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 ه ١٤٣٨جمادى الآخرة  ١٨الموافق  ١٧/٣/٧٢٠١خطبة الجمعة كحاريخ 

  ردَ القَ بِ  يمانُ الإِ 
   

َ  هُ دُ مَ نَحْ  اللهِ  دَ مْ الحَ  نَّ إِ  َ  هُ رُ فِ غْ تَ سْ ون َ  هُ ينُ عِ تَ سْ ون َ  يهِ دِ هْ تَ سْ ون   رِ وشُرُ  نْ مِ  االلهِ بِ  وذُ عُ وغَ  ،هُ رُ كُ شْ ون
َ
 ناسِ فُ غْ أ

  ئاتِ يِّ سَ  نْ مِ و
َ
 8َُ  يَ لا هادِ فَ  لْ لِ ضْ يُ  نْ ومَ  ،8َُ  لَّ ضِ لا مُ فَ  االلهُ  دِ هْ فَ  نْ ا، مَ ماجِ عْ أ

َ
  دُ هَ شْ ، وأ

َ
 لاَّ إِ  8ََ لا إِ  نْ أ

  .8َ  دَّ ولا نِ  دَّ ولا ضِ  يهَ بِ ولا شَ  يلَ ثِ ولا مَ  8َُ  يكَ لا شَرِ  هُ دَ حْ وَ  االلهُ 
َ
  دُ هَ شْ وأ

َ
نا يمَ ظِ ا وعَ نيبَ بِ نا وحَ دَ يِّ سَ  نَّ أ

  ةَ رَّ نا وقُ دَ وقائِ 
َ
ِ  ةً حْمَ رَ  االلهُ  هُ ثَ عَ نَ  نْ مَ  هُ يبُ بِ وحَ  هُ يُّ فِ وصَ  و8ُُ سُ ورَ  هُ دُ بْ ا قَ دً محمَّ  نانَ يُ قْ أ َ لْ ل ا يً هادِ  ينَ مِ عال

ً بَ ومُ    ةَ سالَ الرِّ  غَ لَّ ا بَ يرً ذِ ا ونَ شِرّ
َ
 دَّ وأ

َ
  حَ صَ ونَ  ةَ مانَ ى الأ

ُ
 االلهُ  زاهُ جَ فَ  هِ هادِ جِ  قَّ حَ  في االلهِ  دَ وجاهَ  ةَ مَّ الأ

  نْ ا مِ يًّ بِ ى نَ زَ ما جَ  يْرَ ا خَ نّ قَ 
َ
 تَ يْ لَّ ما صَ كَ  دٍ نا محمَّ دِ يِّ سَ   ءالِ ولَب  دٍ نا محمَّ دِ يِّ سَ  لب لِّ صَ  مَّ هُ . اللَّ هائِ يَ بِ نْ أ

ما كَ  دٍ نا محمَّ دِ يِّ سَ   ءالِ ولَب  دٍ نا محمَّ دِ يِّ  سَ لَب  كْ وبارِ  يمَ راهِ بْ نا إِ دِ يِّ سَ   ءالِ ولَب  يمَ راهِ بْ نا إِ دِ يِّ  سَ لَب 
  .يدمَجِ  يدٌ حَمِ  كَ نَّ إِ  يمَ راهِ بْ نا إِ دِ يِّ سَ   ءالِ ولَب  يمَ راهِ بْ نا إِ دِ يِّ  سَ لَب  تَ كْ بارَ 
  
 
َ
  االلهِ  بادَ عِ يا فَ  دُ عْ ا نَ مّ أ

ُ
  ظُ ى الحافِ وَ . رَ يمظِ العَ  لِيِّ العَ  ى االلهِ وَ قْ تَ  بِ tِ فْ غَ و مْ كُ يوصِ أ

َ
في  مٍ يْ عَ و غُ بُ أ

  يخِ تارِ 
َ
  نْ قَ  هانَ بَ صْ أ

َ
ْ رَ و قُ كُ شْرِ مُ  جاءَ  قالَ  هُ نْ قَ  االلهُ  ِ}َ رَ  ةَ رَ يْ رَ  هُ zِ أ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولِ سُ لى رَ إِ  شٍ ي

  نَّ إِ ﴿ الآياتُ  هِ ذِ هَ  تْ لَ نَزَ فَ  رِ دَ في القَ  هُ ونَ مُ اصِ يُخ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ 
ْ
  ضَ فِ  يَ مِ رِ جْ مُ ال

َ
 مَ وْ يَ  ٤٧ رٍ عُ سُ وَ  لٍ �

 ُ   ارِ  الَّ فِ  ونَ بُ حَ سْ ي
َ

 وقُ ذُ  مْ هِ وهِ جُ  وُ َ$
ْ
 خَ  ءٍ شَْ  ا كَُّ نَّ إِ   ٤٨ رَ قَ سَ  سَّ مَ  وا

َ
ِ  اهُ نَ قْ ل   .١﴾٤٩ رٍ دَ قَ ب

  
  نْ مِ  نَّ إِ  يمانِ الإِ  ةَ وَ خْ إِ 

ُ
ْ  دِ قائِ عَ  ولِ صُ أ ى وَ رَ  دْ قَ عالى فَ وتَ  هُ حانَ بْ سُ  االلهِ  رِ دَ قَ بِ  يمانَ الإِ  ينَ مِ لِ سْ مُ ال

  مٌ لِ سْ مُ 
َ
َ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولَ سُ رَ  نَّ أ   يمانُ الإِ  قالَ  يمانِ الإِ  نِ عَ  لَ ئِ ا سُ مّ ل

َ
 اللهِ ابِ  نَ مِ ؤْ تُ  نْ أ

 عليهِ   االلهُ لىَّ صَ  8ِِ وْ  قَ نَى عْ ومَ  اه هِ وشَرِّ  هِ يْرِ خَ  رِ دَ القَ بِ  نَ مِ ؤْ وتُ  رِ الآخِ  مِ وْ وا@َ  هِ لِ سُ ورُ  هِ بِ تُ وكُ  هِ تِ كَ ئِ لاَ ومَ 
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  هِ وشَرِّ  هِ يْرِ خَ  رِ دَ القَ بِ  نَ مِ ؤْ وتُ  مَ وسلَّ 
َ
  نَ مِ ؤْ تُ  نْ أ

َ
 يرِ دِ قْ تَ بِ  وَ هُ فَ  وشَرٍّ  يْرٍ خَ  نْ مِ  ودِ جُ في الوُ  لَ خَ ما دَ  كُلَّ  نَّ أ

  االلهِ 
َ
ْ  نَ مِ  لُ صُ  تَحْ تِي الَّ  ةُ الطاعَ فَ  ِ�ِّ زَ الأ ْ  ينَ وقِ لُ خْ مَ ال  االلهِ  قِ لْ بِخَ  كُلٌّ  مْ هُ نْ مِ  لُ صُ  تَحْ تِي الَّ  ةُ يَ صِ عْ مَ وال

ِ  ذَ نَى عْ مَ  سَ يْ ولَ  هِ تِ يئَ شِ ومَ  هِ مِ لْ عِ اها وبِ يّ إِ  هِ يجادِ وإِ    كَ ل
َ
ِّ  بِ َ� رْ يَ  االلهَ  نَّ أ   الشرَّ

َ
 يَ  هُ نَّ ولا ك

ْ
 ةِ يَ صِ عْ مَ ـلابِ  رُ مُ أ

  نْ مِ  يْرُ ما الخَ نَّ إِ 
َ
ُّ  ضاهُ ورِ  هِ تِ بَّ ومَحَ  االلهِ  يرِ دِ قْ تَ بِ  بادِ العِ  مالِ عْ أ   نْ مِ  والشرَّ

َ
لا  االلهِ  يرِ دِ قْ تَ بِ  بادِ العِ  مالِ عْ أ

  مامُ الإِ  ، قالَ ضاهُ ورِ  هِ تِ بَّ حَ مَ بِ 
َ
ِ  هُ نْ قَ  االلهُ  ِ}َ رَ  ةَ يفَ نِ و حَ بُ أ   نْ مِ  وَ ي هُ ا�َّ

َ
 "والطاختُ  فِ لَ السَّ  ةِ مَّ ئِ أ

 بِ  ةٌ بَ واجِ  ،تْ ما كانَ  ،هاكُلُّ 
َ
 هِ يرِ دِ قْ ويَ  هِ ضائِ وقَ  هِ تِ يئَ شِ ومَ  هِ مِ لْ وعِ  هِ ضائِ رِ وبِ  هِ تِ بَّ عالى ومَحَ تَ  االلهِ  رِ مْ أ

 ْ  ولا بِ  هِ ضائِ رِ ولا بِ  هِ تِ حَبَّ مَ لا بِ  هِ تِ يئَ شِ ومَ  هِ يرِ دِ قْ ويَ  هِ ضائِ وقَ  هِ مِ لْ عِ ها بِ  كُلُّ عاِ£ مَ وال
َ
 قٌ رْ فَ " اه فَ هِ رِ مْ أ

 
َ
 يُّ ك

َ
ْ  يْنَ نَ  ةُ بَّ حِ ها الأ   يْنَ وبَ  ةِ يئَ شِ مَ ال

َ
َ  االلهُ فَ  رِ مْ الأ  يَ  مْ ل

ْ
ْ  رِ فْ الكُ بِ  رْ مُ أ  ينَ رِ كافِ ال رُ فْ كُ  نْ كِ  لَ عاِ£ مَ وال

  نُ كِ مْ لا فُ  صاةِ العُ  ةُ يَ صِ عْ ومَ 
َ
ْ  لَ صُ يَحْ  نْ أ َ نْ مِ  ءٌ َ̈ َ  وْ ها ل َ  مْ ل َ  لاَّ وإِ  و8َُ صُ حُ  االلهُ  إِ شَ ي ما  لُ صُ يَحْ  كانَ  وْ ل

 َ َ  مْ ل   لَب  بٌ عالى لذلِ تَ  وااللهُ  الٌ مُح   االلهِ لَب  زُ جْ ا والعَ وبً لُ غْ ا مَ زً خجِ  كانَ لَ  و8َُ صُ حُ  االلهُ  إِ شَ ي
َ
  .هِ رِ مْ أ

 
ْ  رُ فْ والكُ  والطاختُ  يمانُ الإِ فَ  ِ ذَ   كُلُّ عاِ£ مَ وال َ  هِ يرِ دِ قْ ويَ  االلهِ  ةِ يئَ شِ مَ بِ  لُ صُ يَحْ  كَ ل َ  وْ ول َ  مْ ل  االلهُ  إِ شَ ي

ْ  يمانَ وإِ  ينَ رِ الكافِ  رَ فْ وكُ  صاةِ العُ  يانَ صْ عِ   سَ يْ ار. ولَ واجّ  ةَ نَّ الجَ  قَ لَ ا خَ لمَ  ينَ عِ الطائِ  ةَ وطاعَ  ينَ نِ مِ ؤْ مُ ال
  لٍ قائِ لِ 

َ
ْ  تِ ذا كانَ إِ  هُ نَّ إِ  ولَ قُ فَ  نْ أ   االلهُ  هُ بُ ذِّ عَ فُ  فَ يْ كَ فَ  االلهِ  ةِ يئَ شِ مَ بِ  ةُ يَ صِ عْ مَ ال

َ
ُ  االلهَ  نَّ لأ ا مّ قَ  لُ ئَ سْ لا ي

 ، وإِ مٍ لْ ظُ  يْرِ لَ  نْ مِ  8ِِ دْ عَ بِ  فَ عالى العاِ£ تَ  االلهُ  بَ ذَّ ذا عَ إِ  لْ بَ  لُ عَ فْ فَ 
َ
ْ  ثابَ ذا أ  يْرِ لَ  نْ مِ  هِ لِ ضْ فَ بِ فَ  يعَ طِ مُ ال

 هِ يْ لَ عَ  وبٍ جُ وُ 
َ
 فُ صَرَّ تَ فَ  وَ هُ ، فَ 8َُ  ولا ناهِيَ  اللهِ  رَ ولا ءامِ  وناهٍ  رٌ ءامِ  8َُ  نْ مَّ مِ  رُ وَّ صَ تَ ما فُ نَّ إِ  مَ لْ الظُّ  نَّ ، لأ

َ كَ  هِ كِ لْ في مُ    شاءُ ما ي
َ
  قُ خالِ  هُ نَّ لأ

َ
ِ  يحِ حِ الصَّ  يثِ دِ في الحَ  جاءَ  دْ ها، وقَ كُ ومالِ  ياءِ شْ الأ   واهُ ي رَ ا�َّ

َ
و بُ أ

َّ̧  نِ ابْ  نِ عَ  هُ يْرُ ولَ  دَ داوُ  ّ لَ يْ ا   مِيِ
َ
ّ اجَّ  نِ عَ  هُ ثَ دَّ حَ  تٍ ثابِ  نَ نْ  دَ يْ زَ  نَّ أ  نَّ إِ  الَ ق مَ وسلَّ  عليهِ   االلهُ لّى صَ  بِيِ

َ  االلهَ    بَ ذَّ عَ  وْ ل
َ
  هِ ماواتِ سَ  لَ هْ أ

َ
  لَ هْ وأ

َ
ِ  يْرُ لَ  وَ وهُ  مْ هُ نَ ذَّ عَ لَ  هِ ضِ رْ أ َ  مٍ ظال َ  مْ هُ ل ا يْرً خَ  هُ تُ حْمَ رَ  تْ كانَ  مْ هُ حِمَ رَ  وْ ول

 َ   نْ مِ  مْ هُ ل
َ
ِ عْ أ َ مْ هِ مال   وْ ، ول

َ
  لَ ثْ مِ  تَ قْ فَ غْ أ

ُ
، رِ دَ القَ بِ  نَ مِ ؤْ  تُ eَّ حَ  كَ نْ مِ  االلهُ  هُ لَ بِ ما قَ  االلهِ  يلِ بِ في سَ  ابً هَ ذَ  دٍ حُ أ

  مَ لَ عْ ويَ 
َ
  نَّ أ

َ
َ  كَ صابَ ما أ  ومَ  كَ ئَ طِ خْ ِ@ُ  نْ كُ يَ  مْ ل

َ
 طَ خْ ا أ

َ
َ  كَ أ َ  كَ يبَ صِ ِ@ُ  نْ كُ يَ  مْ ل ذا هَ  يْرِ  لَ لَبَ  تَّ مِ  وْ ول

  اه  اجارَ  تَ لْ خَ دَ 
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  ودِ جُ ل في الوُ خَ ما دَ  كُلُّ فَ 
َ
 ها يُّ ك

َ
َ  ثُ دُ لا يَحْ فَ  هِ مِ لْ وعِ  االلهِ  ةِ يئَ شِ مَ بِ  دَ جِ وُ  ةُ بَّ حِ الأ ْ  مِ في العال  لاَّ إِ  ءٌ َ̈

ْ  دَ بْ العَ  يبُ صِ ولا يُ  هِ تِ يئَ شِ مَ بِ    يْرِ الخَ  نَ مِ  ءٌ َ̈
َ
ِّ  وِ أ   الشرَّ

َ
  ةِ حَّ الصِّ  وِ أ

َ
ْ  وِ أ   ضِ رَ مَ ال

َ
  رِ قْ الفَ  وِ أ

َ
 نَى لغِ ا وِ أ

َ
 وْ  أ

ِ ذَ  يْرِ لَ  ْ  دَ بْ العَ  ئُ طِ عالى، ولا يُخْ تَ  االلهِ  ةِ يئَ شِ مَ بِ  لاَّ إِ  كَ ل   وشاءَ  االلهُ  رَ دَّ قَ  ءٌ َ̈
َ
 وَ رَ  دْ قَ و هُ يبَ صِ يُ  نْ أ

َ
و بُ ى أ

  هِ نِ نَ في سُ  دَ داوُ 
َ
َ  كانَ  االلهُ  ما شاءَ  هِ ناتِ بَ  ضَ عْ نَ  مَ لَّ عَ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  بِيَّ اجَّ  نَّ أ َ  مْ وما ل  شَ ي

ْ
َ  أ  مْ ل

  االلهِ  ةُ يئَ شِ مَ اه فَ  نْ كُ يَ 
َ
ُ غَ تَ ولا يَ  فُ لَّ خَ تَ لا يَ  ةٌ ذَ نافِ  ةُ Àَِّ زَ الأ   وكُلُّ  يرَّ

َ
 هِ تِ يئَ شِ مَ بِ  و8َُ صُ حُ  االلهُ  رادَ ما أ

 
َ
  دَّ لا بُ  ةِ Àَِّ زَ الأ

َ
ِ  تِ قْ في الوَ  لَ صُ يَحْ  نْ أ َ  يهِ فِ  و8َُ صُ حُ  ي شاءَ ا�َّ ولا  دُ وجَ لا يُ فَ  و8َُ صُ حُ  دْ رِ يُ  مْ وما ل

  هَ نَى عْ مَ  سَ يْ . ولَ ونُ كُ يَ 
َ
 يُّ ذا ك

َ
  ةُ بَّ حِ ها الأ

َ
َ  ةَ يئَ شِ لا مَ  بادَ العِ  نَّ أ ْ بِ  مْ هُ ل  تْ رَ هَ ظَ  ةٌ قَ رْ فِ  تْ ما قالَ كَ  ةِ رَّ مَ ال

 8َُ  يارَ تِ اخْ  لا واءِ في الهَ  ةِ يشَ لرِّ كاَ  دَ بْ العَ  نَّ إِ  ولُ قُ يَ  تْ كانَ  ةُ يَّ بْرِ ا الجَ لهَ  قالُ يُ  تْ ضَ رَ قَ غْ ا وَ اِ} في المْ 
ْ بِ  ِ ذَ  قادُ تِ اعْ  لِ ، بَ ةِ رَّ مَ ال ِ  يبٌ ذِ كْ تَ  كَ ل َ  امَ وَ ﴿ مِ يرِ الكَ  ءانِ رْ عالى في القُ تَ  االلهُ  قالَ  دْ قَ فَ  ينِ تِّ ل  ونَ اءُ شَ ت

 إِ 
َّ
<  

َ
َ أ  العَ  بُّ رَ  ا<ُ  اءَ شَ ن ي

َ
 فَ  ٢﴾٢٩ يَ مِ ال

َ
ِ  االلهُ  تَ بَ عْ أ ْ  دِ بْ عَ لْ ل عالى تَ  االلهِ  ةِ يئَ شِ مَ  تَ تَحْ  نْ كِ ولَ  ةَ يئَ شِ مَ ال

ِ  ةً لذكَِ  تْ سَ يْ ولَ    ةٌ قَ رْ فِ  وهِيَ  ةُ يَّ رِ دَ القَ  تِ ما قالَ كَ  االلهِ  ةِ يئَ شِ مَ ل
ُ
ِ  تْ بَ سَ تَ ى انْ رَ خْ أ  اِ} المْ  في لامِ سْ لإِ ل

َ  سَ يْ ولَ  ُ يهِ فِ  يبٌ صِ نَ  مْ هُ ل ا بً صْ غَ  اوْ صَ عَ  بادُ العِ  ضُ عْ نَ  نْ كِ لَ  بادِ العِ  كُلِّ لِ  يْرَ الخَ  شاءَ  االلهَ  نَّ وا إِ ، قال
 قُّ ما الحَ نَّ ، وإِ قادِ تِ عْ الاِ  سادِ فَ  نْ مِ  االلهِ بِ  ياذُ ا والعِ زً ا خجِ وبً لُ غْ مَ  وا االلهَ لُ عَ جَ فَ  االلهِ  ةِ يئَ شِ مَ  نْ قَ 

  ابُ وَ والصَّ 
َ
َ  بادَ العِ  نَّ أ  فَ  االلهِ  ةِ يئَ شِ مَ  تَ تَحْ  مْ هُ تُ يئَ شِ مَ  نْ كِ لَ  يارٌ تِ خْ او ةٌ يئَ شِ مَ  مْ هُ ل

َ
َ  دَ حَ لا أ  يعُ طِ تَ سْ ي

 
َ
َ ئً يْ شَ  لَ عَ فْ فَ  نْ أ ِ  ذَ لَب  لُّ دُ ما يَ كَ  و8َُ صُ حُ  االلهُ  دِ رِ يُ  مْ ا ل َ مَ وَ ﴿ يرِ وِ كْ اكحَّ  ةِ ورَ عالى في سُ تَ  8ُُ وْ قَ  كَ ل  ونَ اءُ شَ ا ت

 إِ 
َّ
<  

َ
َ أ  العَ  بُّ رَ  ا<ُ  اءَ شَ ن ي

َ
ِ  ةِ يَّ بْرِ  الجَ لَب  دُّ يها الرَّ فِ  مانِ يالإِ  ةَ وَ خْ إِ  ةُ الآيَ  هِ ذِ هَ ﴾ فَ ٢٩ يَ مِ ال  ونَ فُ نْ فَ  ينَ ا�َّ

 ْ ْ بِ  بادِ العِ  نِ عَ  يارَ تِ خْ والاِ  ةَ يئَ شِ مَ ال ِ  ةِ يَّ رِ دَ  القَ لَب  دُّ يها الرَّ وفِ  ةِ رَّ مَ ال ُ قُ وا فَ كانُ  ينَ ا�َّ  بِ  ونَ ول
َ
 شاءَ  االلهَ  نَّ أ

  نَ وْ عَ رْ فِ  لِ Îَّ حَ  بادِ العِ  كُلِّ لِ 
َ
ِ ذَ ا وكَ يًّ قِ ا تَ نً مِ ؤْ مُ  ونَ كُ يَ  نْ أ  ةَ يئَ شِ وا مَ ضُ قَ غَ  ارَ فّ الكُ  نَّ كِ ولَ  يسَ لِ بْ لإِ  كَ ل

 بٌ لِ غَ  ا<ُ وَ عالى ﴿تَ  ما قالَ كَ  وبٍ لُ غْ مَ  يْرُ لَ  بٌ عالى لذلِ تَ  وااللهُ  اوبً لُ غْ مَ  وا االلهَ لُ عَ جَ وها، فَ بُ لَ وغَ  االلهِ 

 
َ

$َ 
َ
 وَ عالى ﴿وتَ  كَ بارَ نا تَ بُّ رَ  ما قالَ وكَ  ٣﴾٢١ هِ رِ مْ  أ

َ
 نَ ئْ شِ  وْ ل

َ
 ا وَ اهَ دَ هُ  سٍ فْ نَ  ا كَُّ نَ يْ تَ ا ل

َ
 قَّ حَ  نْ كِ ل

 وْ القَ 
ُ

 نِّ مِ  ل
َ
 مْ  ل

َ
ِ  نَ مِ  مَ نَّ هَ جَ  نَّ ل

ْ
  اسِ الَّ وَ  ةِ نَّ ال

َ
  .٤﴾١٣ يَ عِ جَْ أ

                                                 
  اكحكويرسورة  ٢ 
  سورة يوسف ٣ 
  سورة السجدة ٤ 
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  دْ وقَ 

َ
  ةِ قَ رْ الفِ  هِ ذِ هَ  نْ قَ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لّى صَ  االلهِ  ولُ سُ رَ  بَرَ خْ أ

َ
 رَ ذَّ وحَ  مْ هِ ورِ هُ ظُ  لَ بْ قَ  ةِ يَّ رِ دَ القَ  يِ أ

َ وبَ  مْ هُ نْ مِ    ينَّ
َ
 لىَّ صَ  االلهِ  ولِ سُ رَ  نْ قَ  هُ يْرُ ولَ  رِ دَ القَ  تابِ في كِ  قِيُّ هَ يْ ى اكَ وَ ما رَ كَ  ينَ مِ لِ سْ وا مُ سُ يْ لَ  مْ هُ غَّ ك

  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ  االلهُ 
َ
  نْ مِ  فانِ نْ صِ  قالَ  هُ نَّ ك

ُ
َ  سَ يْ  لَ تِي مَّ أ ْ  ةُ يَّ رِ دَ القَ  لامِ سْ  الإِ فِي  يبٌ صِ ا نَ مَ هُ ل اه  ةُ ئَ جِ رْ مُ وال

 وَ ورَ 
َ
  هِ نِ نَ في سُ  دَ و داوُ بُ ى أ

َ
  هِ ذِ هَ  وسُ مَجُ  ةُ يَّ رِ دَ القَ  قالَ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولَ سُ رَ  نَّ أ

ُ
اه  ةِ مَّ الأ

ِ  ةٍ وايَ وÒ رِ    كُلِّ لِ  يثِ دِ ذا الحَ هَ ل
ُ
  هِ ذِ هَ  وسُ ومَجُ  وسٌ مَجُ  ةٍ مَّ أ

ُ
ِ  ةِ مَّ الأ

َّ
ُ قُ فَ  ينَ ا{  زُ ولا يَجُ اه فَ  رَ دَ قَ  لاَ  ونَ ول

ْ  نَ مِ  مْ هِ فِ لَ وخَ  ةِ يَّ رِ دَ القَ  غِ يْ في زَ  كُّ الشَّ   امُ مالإِ  صَّ نَ  دْ وقَ  مْ هِ قادِ تِ اعْ  نِ مِ  رِ ذَ الحَ  نَ مِ  دَّ ولا بُ  ةِ لَ تَزِ عْ مُ ال
  ةِ دَّ الرِّ  في بابِ  ينَ الطاكِِ  ةِ ضَ وْ رَ  هِ تابِ في كِ  يُّ وِ وَ اجَّ 

َ
 وَ هُ فَ  االلهِ  يرِ دِ قْ يَ  يْرِ غَ ا بِ ئً يْ شَ  لُ عَ فْ فَ  هُ نَّ إِ  قالَ  نْ مَ  نَّ أ

ّ دِ يِّ سَ  نْ عالى قَ تَ  االلهُ  هُ حِمَ رَ  قِيُّ هَ يْ ى اكَ وَ ورَ  االلهِ بِ  رٌ كافِ  ٍ   هُ نْ قَ  االلهُ  ِ}َ رَ  نا عَليِ
َ
  نَّ "إِ  قالَ  هُ نَّ ك

َ
 مْ كُ دَ حَ أ

َ Îَّ حَ  هِ بِ لْ لى قَ إِ  يمانُ الإِ  صَ لُ يَخْ  نْ لَ    كٍّ شَ  يْرَ ا لَ ينً قِ يَ  نَ قِ يْ تَ سْ  ي
َ
  نَّ أ

َ
َ  هُ صابَ ما أ وما  هُ ئَ طِ خْ Àُِ  نْ كُ يَ  مْ ل

 
َ
 طَ خْ أ

َ
َ  هُ أ   " اههِ كُلِّ  رِ دَ القَ بِ  رَّ قِ ، ويُ هُ يبَ صِ Àُِ  نْ كُ يَ  مْ ل

  
ِ ينَ ا دِ جَ  ظْ فَ احْ  مَّ هُ للَّ اَ    ةُ مَ صْ عِ  وَ ي هُ نا ا�َّ

َ
  اتِ الصالِح ا بِ جَ  مْ تِ خْ انا ودْ دِّ نا وسَ دِ هْ انا وَ رِ مْ أ

َ
  ا.ماجَ عْ أ

  
 هَ 

َ
  .مْ كُ لي ولَ  يمَ ظِ العَ  االلهَ  رُ فِ غْ تَ سْ ذا وأ
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  الخطبة اكخانية
 

عْماجِ ، الحمَْدُ اللهِ نَحمَْدُهُ وَنسَْتَعينهُُ وَنسَْتهَْدِيهِ وَنشَْكُرُهُ 
َ
غْفُسِنا وسَيِئّاتِ أ

َ
ورِ أ ا، وَغَعُوذُ باِاللهِ مِنْ شُرُ

دٍ  لامُ لب سَيِّدِنا محمَّ لاةُ وَالسَّ ادِقِ الصمَن فَهْدِ االلهُ فلاَ مُضِلَّ 8َُ وَمَن يضُْلِلْ فلاَ هادِيَ 8َُ، وَالصَّ
مِيِن ولب إخِْوانهِِ اجَّبِيِّيَن والـمُرسَْلِين وَرَ 

َ
هاتِ المُْؤْمِنيَن وءَالِ اكَيتِْ الوعَْدِ الأ مَّ

ُ
ِ}َ االلهُ قَنْ أ

 z
َ
ةِ الـمُهْتدَِينَ أ ئمَِّ

َ
ّ وعََنِ الأ ٍ z بكَْرٍ وقُمَرَ وَقُثمْانَ وَعَليِ

َ
اشِدِينَ أ اهِرينَ وعََنِ الخلُفَاءِ الرَّ الطَّ

 َÀِْو
َ
حْمَدَ وعََنِ الأ

َ
ّ وأ الِحينَ حَنِيفَةَ ومالكٍِ والشافعِِيِ وصِيكُمْ  اءِ والصَّ

ُ
ا نَعْدُ عِبادَ االلهِ فإÙَِِّ أ مَّ

َ
أ

ّ العَظِيمِ فَ   يَّقُوهُ.اوغَفtَِْ بتِقَْوىَ االلهِ العَلِيِ

Mes frères de foi, parmi les fondements de la croyance des musulmans, il y a la croyance 

en la prédestination de Allah soubhanahou wata^ala. Mouslim a rapporté que lorsque le 

Messager de Allah fut interrogé au sujet de la foi, il répondit ce qui signifie : « La foi, c’est 

que tu croies en Allah, en Ses anges, en Ses Livres, en Ses messagers, en le Jour dernier, 

et que tu croies en la prédestination et que le bien et le mal sont tous deux prédestinés. »  

Le sens de la parole du Prophète, qui signifie : « et que tu croies en la prédestination et 

que le bien et le mal sont tous deux prédestinés » est que tout ce qui entre en existence 

comme bien et comme mal a lieu par la prédestination de Allah, qui, elle, n’a pas de début. 

Ainsi, l’obéissance qui se produit des gens et la désobéissance qui se produit de leur part, 

tout cela est par la création de Allah. C’est Allah Qui les fait exister, conformément à Sa 

Science et par Sa toute puissance. Mais cela ne veut pas dire que Allah agrée le mal. Cela 

ne veut pas dire non plus que Allah ordonne de commettre la désobéissance. Simplement, 

ce qui est bien parmi les actes des esclaves a lieu par la prédestination de Allah et par Son 

agrément alors que ce qui est mal parmi les actes des esclaves a lieu par la prédestination 

de Allah mais pas par Son agrément ni par Son ordre. 

Chers bien-aimés, il y a ainsi une différence entre la volonté et l’ordre. Allah n’a pas 

ordonné de commettre la mécréance et les péchés. Mais, la mécréance des mécréants et la 

désobéissance des désobéissants ne peuvent pas avoir lieu si Allah n’en avait pas voulu 

l’existence. En effet, s’il se produisait ce que Allah ne veut pas que cela se produise, alors 

ce serait une preuve d'incapacité ; or l’incapacité est impossible au sujet de Allah. Allah est 

sur toute chose tout puissant et Sa volonté se réalise dans tout ce qu’Il veut. La foi, tout 

comme les actes d’obéissance, la mécréance tout comme les péchés, ont lieu par la volonté 

de Allah et Sa prédestination. Si Allah n’avait pas voulu la mécréance des mécréants, la 

désobéissance des désobéissants, la foi des croyants et l’obéissance des obéissants, Allah 
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n’aurait pas créé le paradis et l’enfer. La personne n’a pas à dire : « si la désobéissance est 

par la volonté de Allah, alors pourquoi Allah me châtie pour cela ? » En effet, on 

n’interroge pas Allah à propos de ce qu’Il fait. Si Allah châtie les désobéissants, c’est par 

Sa justice et sans que cela ne soit injuste. Et s’Il récompense celui qui est obéissant, c’est 

une grâce de Sa part, sans que cela ne soit un devoir pour Lui. En effet, l’injustice est 

concevable de la part de qui reçoit des ordres et des interdictions. Or, nul n’ordonne à Allah 

et nul ne Lui interdit. Il fait ce qu’Il veut de ce qui Lui appartient, car Il est le Créateur de 

toute chose, Celui à Qui toute chose appartient en réalité. 

Donc, chers bien-aimés, tout ce qui entre en existence l’est par la volonté de Allah et 

conformément à Sa science. Il n’y a pas une chose dans ce monde qui entre en existence 

sans que cela ne soit par la volonté de Allah. L’esclave n’est pas atteint par quoi que ce soit 

de bien ou de mal, si ce n’est par la volonté de Allah. Il en est de même qu’il s’agisse de la 

bonne santé ou de la maladie, de la pauvreté ou de la richesse, ou toute autre chose que 

cela. Si Allah a prédestiné à l’esclave qu’une chose lui arrive, elle ne le manquera pas. 

Abou Dawoud a rapporté dans ses Sounan que le Prophète a enseigné à l’une de ses filles ce 

qui signifie : « Ce que Allah veut est, et ce que Allah ne veut pas n’est pas. »  

La volonté de Allah, qui est de toute éternité, se réalise immanquablement. Il ne saurait y 

avoir ni manquement ni changement. Toute chose dont Allah veut l’existence par Sa 

volonté exempte de début, existera nécessairement dans le moment où Allah veut qu’elle 

existe. Et la chose dont Allah ne veut pas l’existence, elle n’a jamais eu lieu et n’entrera 

jamais en existence. 

Chers bien-aimés, cela ne veut pas dire que les esclaves n’ont pas de volonté du tout. Allah 

aconfirmé que l’esclave a une volonté mais qu'elle est sous la volonté de Allah. Elle n’a 

pas le dessus sur la volonté de Allah, contrairement à ce que les qadariyyah ont prétendu. 

Les qadariyyah sont un groupe qui a existé dans le passé et qui se réclamait de l’Islam, 

mais ils n’avaient aucune part dans l’Islam. Ils disaient : « Allah voulait le bien pour tous 

les esclaves mais certains ont commis des péchés malgré la volonté de Allah. » 

Ils ont considéré que Allah est impuissant, puisque selon eux Il serait dominé. Que Allah 

nous préserve d’une telle mauvaise croyance ! Ce qui est correct, et c’est ça la vérité, c’est 

que les esclaves ont une volonté et peuvent choisir. Simplement, leur volonté est sous la 

volonté de Allah.  

Par conséquent, il n’est pas permis de douter à propos de l’égarement des qadariyy et des 

mou^tazilah qui les ont suivis. Il est donc indispensable de prendre garde à leur croyance. 

L’Imam An-Nawawiyy, dans son livre Rawdatou t-Talibin, au chapitre de l’apostasie, 

confirme que celui qui dit qu’il va faire quelque chose sans que ce soit par la prédestination 

de Allah, c’est un mécréant. Et Al-Bayhaqiyy, que Allah lui fasse miséricorde, a rapporté 
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de ^Aliyy, que Allah l’agrée : « La foi ne parviendra pas au cœur de l’un de vous tant qu’il 

n’aura pas la certitude sans aucun doute que ce qui l’a atteint n'allait pas le rater, et que 

ce qui l’a raté n'allait pas l’atteindre, et tant qu'il n'admettra pas la destinée en totalité. » 

 

لامِ لَب نبِِيِّهِ الكريمِ فَقالَ ﴿اوَ  لاةِ وَالسَّ مَرَكُمْ باِلصَّ
َ
مْرٍ عَظِيمٍ، أ

َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
إنَِّ اَ< عْلمَُوا أ

وا وَ 
ُّ
ِينَ ءَامَنُوا صَل

َّ
هَا ال يُّ

َ
بِِّ ياَ أ

ونَ $ الَّ
ُّ
ئكَِتَهُ يصَُل

َ
مُوا تسَْليِمًا مَ�

ّ
يْهِ وسََلِ

َ
. الَلَّهُمَّ صَلِّ ٥﴾٥٦عَل

لب سَيِدِّنا محمدٍ ولب ءالِ سَيِّدِنا محمدٍ كَمَا صَلَّيتَْ لب سَيِّدِنا إبراهيمَ ولب ءالِ سيدِنا إبراهيمَ وباركِْ 
يمَ إِنَّكَ ءالِ سيدِنا إبراهلب سيدِنا محمدٍ ولب ءالِ سيدِنا محمدٍ كَمَا بارَكْتَ لب سيدِنا إِبراهيمَ ولب 

يدٌ، فَقُولُ االلهُ تعالى ﴿ يدٌ مَجِ يُّها الَّاسُ حَمِ
َ
ءٌ عَظِيمٌ ٱياَ أ اعَةِ شَْ ةَ السَّ

َ
زَل

ْ
 رَبَّكُمْ إنَِّ زَل

ْ
قُوا يوَمَْ  ١تَّ

هَا وَ 
َ
رضَْعَتْ وَتضََعُ كُُّ ذَاتِ حَلٍْ حَْل

َ
ا أ ترََى الَّاسَ سُكَرَى وَمَا هُم ترََوْنَهَا تذَْهَلُ كُُّ مُرضِْعَةٍ عَمَّ

كِنَّ عَذَابَ ا<ِ شَدِيدٌ 
َ
غْفِرِ اللَّهُمَّ جَا اسْتَجِبْ جَاَ دُخءَناَ فَ ا. الَلَّهُمَّ إِنَّا دَعَوْناكَ فَ ٦﴾٢بسُِكَرَى وَل

 
َ
مْرِنا اللَّهُمَّ اغْفِرْ للِمُْؤْمِنيَن وَالمُْؤْمِناتِ الأ

َ
ُّ̧ ذُنوُبنَاَ وَإسِْرافَنا في أ مْواتِ رَبَّنا ءاتنِا في ا

َ
نيْا حْياءِ مِنهُْمْ وَالأ

للَّهُمَّ يَن احَسَنَةً وÒَ الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقنِاَ عَذابَ اجَّارِ اللَّهُمَّ اجْعَلنَْا هُداةً مُهْتدَينَ لَيْرَ ضالِيَّن وَلا مُضِلِّ 
هَمَّ ااسْتُرْ عَوْراتنِا وءََامِنْ رَوخْتنِا وَ 

َ
يخَْ قَبدَْ االلهِ الهَرَريَِّ كْفِنا ما أ نا وَقنَِا شَرَّ ما غَتَخَوَّفُ اللَّهُمَّ اجْزِ الشَّ

مُرُ باِلعَدْلِ وَالإحِْسانِ وَإيِتَاءِ ذِي القُرÞَْ وَ 
ْ
 عَنِ يَنهْىرحََماتُ االلهِ عَليَهِْ قَنَّا خَيْرًا. عِبادَ االلهِ إنَِّ االلهَ يأَ

رُونَ. ا، يعَِظُكُ الفَحْشاءِ وَالمُْنكَْرِ وَاكَغْيِ  شْكُرُوهُ اذْكُرُوا االلهَ العَظيمَ يثُبِكُْمْ وَ مْ لعََلَّكُمْ تذََكَّ
لاةَ اسْتغَْفِرُوهُ فَغْفِرْ لكَُمْ وَ ايزَدِْكُمْ، وَ  قمِِ الصَّ

َ
مْرِكُمْ مَخرْجًَا، وَأ

َ
  .يَّقُوهُ يَجعَْلْ لكَُمْ مِنْ أ

                                                 
حْزاب ٥ 

َ
  سُورَةُ الأ

 سورة الحج ٦ 

 
  
 


